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Slovenščina

Splošni napotki za varno uporabo 
električnega orodja
	 	��OPOZORILO! Preberite vsa 

varnostna opozorila in navodila. 
Če ne upoštevate spodaj navedenih 
opozoril in napotkov, lahko to privede 
do električnega udara, požara in/ali 
telesnih poškodb.

	 	��OPOZORILO: Pred uporabo 
opreme preberite za lastno varnost 
navodila za uporabo zajeralne žage. 
Neupoštevanje teh opozoril lahko 
privede do telesnih poškodb ali hudih 
poškodb zajeralne žage in opreme. 
Pri servisiranju orodja uporabljajte le 
originalne nadomestne dele.

VSA OPOZORILA IN NAVODILA SHRANITE ZA 
PRIHODNJO UPORABO

Splošna varnostna navodila za 
opremo zajeralne žage
	 	��OPOZORILO: Za zmanjšanje 

nevarnosti telesnih poškodb:

		 •	� VEDNO uporabljajte zaščitna očala. 
Vsi uporabniki in opazovalci morajo 
nositi ustrezno zaščito za oči.

	 •	� Vedno preverite stabilnost stojala za 
zajeralno žago in zajeralne žage, ki je 
pritrjena nanj, preden stojalo ali žago 
začnete uporabljati.

	 •	� NA TO STOJALO NE montirajte 
nobenega drugega električnega orodja 
razen zajeralne žage. Montaža drugih 
električnih orodij na to stojalo lahko 
povzroči hude telesne poškodbe.

		 •	� NE presegajte teže, s katero lahko 
obremenite to stojalo. Glavna osrednja 
gred stojala za zajeralno žago je 
zasnovana tako, da v delovnem okolju 
varno podpira 227 kg. Nevarno se je 
vzpenjati, sedeti ali stati na stojalu.

		 •	� Skrbno upoštevajte navodila za 
montažo. Orodje trdno pritrdite na 
montažna nosilca žage tako, kot je 
navedeno navodilih.

		 •	� NE spreminjajte ali uporabljajte stojala 
za delo, za katero ni namenjeno.

Čestitamo!
Izbrali ste orodje DeWALT. Na osnovi večletnih 
izkušenj, inovacij in temeljitega razvoja izdelkov 
je DeWALT eden najbolj zanesljivih partnerjev na 
področju električnega orodja.

Tehnični podatki
			   DE7023	 DE7033
Dolžina	 mm	 1765,3	 1092,2

Dolžina (z izvlečenimi palicami)	 mm	 3835,4	 2540,0

Višina	 mm	 810	 810

Največja delovna obremenitev	 kg	 227	 227

Teža	kg	 13	 11,5

Definicije: Varnostne smernice
Spodnje definicije opisujejo stopnjo resnosti 
posamezne opozorilne besede. Preberite navodila 
in bodite pozorni na te simbole.

	 	�NEVARNOST: Pomeni neposredno 
nevarno situacijo, ki povzroči smrt 
ali hude telesne poškodbe, če je ne 
preprečite.

	 	�OPOZORILO: Pomeni potencialno 
nevarno situacijo, ki bi lahko povzročila 
smrt ali resno telesno poškodbo, 
če je ne preprečite.

	 	�POZOR: Pomeni potencialno nevarno 
situacijo, ki bi lahko povzročila 
manjšo ali srednje resno poškodbo, 
če je ne preprečite.

		�  OPOMBA: Pomeni situacijo, ki ni 
povezana s telesno poškodbo, 
ampak bi lahko povzročila materialno 
škodo, če je ne preprečite.

	 	Označuje nevarnost električnega udara.

	 	Označuje nevarnost požara.

	 	� OPOZORILO: Za zmanjšanje 
nevarnosti poškodb preberite navodila 
za uporabo.

STOJALO ZA ZAJERALNO ŽAGO
DE7023, DE7033

Slovenščina (original 
instructions)
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Slovenščina

	 a.	Gred

	 b.	Nosilci za montažo zajeralne žage DE7025

	 c.	Podaljšek

	 d.	Delovna podpora/zavora DE7024

	 e.	Podaljšek in končni pokrov

	 f.	Zaklepna ročica podaljška

	 g.	Sprostitvene ročice

	 h.	Ročaj za nošenje

	 i.	Gumb za sprostitev

	 j.	Zaklepna ročica za nogo

PREDVIDENA UPORABA

Stojalo za zajeralno žago je zasnovano tako, 
da izboljša vsestranskost vaše zajeralne žage 
DeWALT.

NAPRAVE NE UPORABLJAJTE v mokrih 
pogojih in ob prisotnosti vnetljivih tekočin ali plinov.

Te zajeralne žage so profesionalna električna 
orodja.

OTROKOM NE DOVOLITE stika z orodjem. 
Neizkušeni uporabniki naj orodje uporabljajo 
s pomočjo nadzornika.

Sestavljanje in nastavitve
	 	�OPOZORILO: Vedno upoštevajte 

varnostna navodila in ustrezne 
predpise.

Priprava (sl. 2)
	 1.	Namestite stojalo za zajeralno žago na tla 

z zloženimi nogami obrnjenimi navzgor.

	 2.	Pritisnite ročico za blokiranje noge (j) ali gumb 
za sprostitev (i) in potegnite nogo navzgor, 
dokler se blokirni zatič ne zaskoči na svoje 
mesto. Ponovite na vsaki nogi.

	 3.	Dvignite stojalo za srednjo gred in ga postavite 
v pokončno lego. Stojalo mora biti stabilno in 
se ne sme majati.

OPOMBA: Zagotovite, da so vsi zaporni zatiči 
vstavljeni in noge fiksirane na mestu. 

Delovna podpora/zavora DE7024  
(sl. 3, 4)
	 a.	Delovna podpora/zavora (d) ima sponko (l) 

za pritrditev gredi in preprečevanje, da bi ga 
material ne potisnil z gredi. Gumb (m) se lahko 
zaklene z vrtenjem v smeri urinega kazalca, 
delovna podpora/zavora pa se lahko prosto 
premakne, ko se gumb vrti v nasprotni smeri 
urinega kazalca. Ne zategujte prekomerno. 

		 •	� NE uporabljajte stojala na površinah, ki 
niso ravne. Stojalo se lahko uporablja 
samo na ravni in stabilni površini.

		 •	� MED potiskanjem ali razširjanjem stojala 
za žago VEDNO držite prste stran 
od točk za zaustavljanje. Nevarnost 
zlomljenih ali zmečkanih prstov.

Ostala tveganja
Kljub upoštevanju ustreznih varnostnih predpisov 
in uporabi varnostnih naprav se določenim 
nevarnostim ni mogoče izogniti. Mednje spadajo:

	 –	 Nevarnost poškodb zaradi ostrih robov in 
stiskanja.

Oznake na orodju
Na orodju so nameščene naslednje slikovne 
oznake:

	� Pred uporabo preberite navodila za 
uporabo.

	 Nosite zaščito za oči.

POLOŽAJ DATUMSKE KODE (SL. 1)

Podatkovna koda (u), ki vsebuje tudi podatek 
o letu izdelave, je odtisnjena na ohišje.

Primer:
2018 XX XX

Leto izdelave

Vsebina kompleta
Komplet vsebuje:

	 1	 stojalo za zajeralno žago (DE7023 ali DE7033)

	 2	 nosilca za zajeralno žago (DE7025)

	 2	 delovni podpori/zavori (DE7024)

	 1	 torba za orodje

	 1	 navodila za uporabo

	 •	 Prepričajte se, da se orodje, sestavni deli ali 
oprema med prevozom niso poškodovali.

	 •	 Vzemite si čas in skrbno preberite navodila za 
uporabo pred začetkom dela ter jih poskušajte 
v celoti razumeti.

Opis (sl. 1)
	 	�OPOZORILO: Nikoli ne predelujte 

električnega orodja ali njegovih 
sestavnih delov. Lahko povzročite 
škodo ali telesne poškodbe.
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Slovenščina

	 1.	Položite žago v delovni položaj, tako da je 
rezilo obrnjeno proti vam. Poravnajte z oznako 
na montažnem nosilcu, ki kaže sprednjo stran.

	 2.	Pod eno stran zajeralne žage položite 
distančnik, da se montažne noge žage ne 
dotikajo delovne površine.

	 3.	Držite montažni nosilec (b) pod žago in 
vstavite vijak s polkrožno glavo (iz vrečke 
z orodjem) skozi nosilec in podnožje žage.

		  OPOMBA: Za pravilne postopke pritrdilnih 
elementov za  zajeralne žage DeWALT glejte 
tabelo za orodje DE7025. Upoštevajte vsa 
navodila, v nasprotnem primeru lahko pride do 
oviranja vrtenja mize za zajeralne žage.

TABELA ZA ORODJE DE7025
 Leva stran Desna stran
DW703 1 1
DW705 1 1
DW706 1 1
DW708 1 2
DW712 1 2
DW713 1 1
DW715 1 1
DW716 1 1
DW717 2 1
DW718 3 2
DW700 4 4
DW701 tip 1 4 4
DW701 tip 2 1 1
DW707 tip 1 4 4
DW707 tip 2 1 1
DW711 tip 1 4 4
DW711 tip 2 1 1
DW770 1 1
DW771 1 1
DW777 1 1
DWS778 1 1
DWS780 1 1

1 = �Dolg vijak,  
glava na dnu

2 = �Kratek vijak,  
glava na dnu

Trden pritisk na gumb bo zadržal blokado na 
mestu.

	 b.	Višino delovne podpore/zavore (d) nastavite 
tako, da sprostite gumbe na obeh straneh (n) 
in dvignete ali spustite zgornjo površino, da se 
poravna z ravnim robnim vodilom ali pravna na 
mizi za žago. zategnite gumbe.

		  OPOMBA: Če se nastavitev višine delovne 
podpore pod obremenitvijo zniža, je bila 
presežena nosilnost delovne podpore. Ta 
omejitev teže je omejena s tesnostjo gumbov 
za nastavitev višine. Zategujte le s prsti.

	 c.	Delovna podpora/zavora (d) se lahko namesti 
tudi na končni pokrov (e) na koncu podaljška.

	 d.	Dolžinska blokada (o) se lahko vrti navzgor, 
da deluje kot dolžinska blokada ali drži konec 
dolgih obdelovancev.

Podaljšek z nastavljivo dolžino  
(slika 5)
Za podaljšanje podporne površine zavrtite 
zaklepno ročico podaljška (f) v nasprotno smer 
urinega kazalca, da sprostite podaljšek (c). 
Podaljšek razširite na želeno dolžino. Zaklepno 
ročico podaljška zavrtite v smeri urinega kazalca, 
da ga zaklenete.

Metoda montaže zajeralne žage 
DE7025 DeWALT (slika 6)
	 	��OPOZORILO: Za zmanjšanje 

tveganja poškodb izklopite orodje, 
odklopite stroj od vira napajanja 
in šele nato začnite nameščati 
zajeralno žago na stojalo za 
zajeralno žago. Nehoteni zagon lahko 
povzroči telesne poškodbe.

	 	��OPOZORILO: Nevarnost nestabilnosti. 
Pri namestitvi zajeralne žage,  
ki ni izdelek podjetja DeWALT, 
na to stojalo za zajeralno žago  
morate uporabiti univerzalno metodo 
namestitve zajeralne žage.

	 	��OPOZORILO: Za zmanjšanje tveganja 
telesnih poškodb zagotovite, da je 
zajeralna žaga popolnoma zasidrana 
na stojalu.

	 	��OPOZORILO: Pred uporabo namizne 
žage morate zaradi lastne varnosti 
prebrati in razumeti navodila za 
uporabo zajeralne žage. Neupoštevanje 
teh opozoril lahko privede do telesnih 
poškodb ali hudih poškodb zajeralne 
žage in opreme.
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Slovenščina

	 	��OPOZORILO: Nevarnost nestabilnosti. 
Pri namestitvi zajeralne žage, ki ni 
izdelek podjetja DeWALT, na stojalo 
za zajeralno žago morate uporabiti 
metodo namestitve z vezanimi 
ploščami, opisano v nadaljnjih 
navodilih.

	 	��OPOZORILO: Za zmanjšanje tveganja 
telesnih poškodb zagotovite, da je 
zajeralna žaga popolnoma zasidrana 
na stojalu.

	 	��OPOZORILO: Pred uporabo namizne 
žage morate zaradi lastne varnosti 
prebrati in razumeti navodila za 
uporabo zajeralne žage. Neupoštevanje 
teh opozoril lahko privede do telesnih 
poškodb ali hudih poškodb zajeralne 
žage in opreme.

OPOMBA: Če nimate zajeralne žage DeWALT, 
morate za namestitev žage uporabiti 19-mm 
debelo vezano ploščo.

Vezana plošča mora biti najmanj 101,6 mm širša 
od največje širine podnožja zajeralne žage. Vezana 
plošča mora biti vsaj tako globoka kot najmanjša 
globina podnožja zajeralne žage ali najmanj 406,4 
mm, če je podnožje zajeralne žage manjše. 
Prepričajte se, da je vezana plošča pravokotna.

	 1.	Ko je velikost vezanega lesa določena, izvrtajte 
9,5-mm odprtino 25,5 mm od sprednjih kotov 
vezane plošče, 355 mm narazen in 25,5 mm 
od stranic.

	 2.	Namestite montažne nosilce DE7025 na 
stojalo:

		  a.	� Prijemite in stisnite sprostitvene ročice (g).

		  b.	� Zavihajte konkavni sprednji rob nosilca na 
zaobljeni sprednji rob gredi.

	 3.	Enak postopek ponovite z drugim nosilcem 
na ustreznem položaju na gredi za velikost 
vezane plošče.

	 4.	Vezani les položite na nosilce in izvrtane luknje 
poravnajte z režami v montažnih nosilcih. 
Glejte tabelo za orodje DE7025 in uporabite 
metodo 1 ali 2 za pritrditev vezane plošče na 
nosilce.

	 5.	Za pritrditev pritrdilnega sredstva uporabite 
13-milimetrski ključ.

	 6.	Kotno žago je treba pritrditi na vezano ploščo 
z uporabo lukenj na podstavku kotne žage. 
Velikost pritrdilnega sredstva je določena 
z luknjami v podlagi zajeralne žage. Pritrdilna 
sredstva morajo biti 31,8 mm daljša od 
največje višine podlage zajeralne žage na 
vsakem mestu pritrditve.

TABELA ZA ORODJE DE7025
 Leva stran Desna stran

3 = �Dolg vijak, glava na vrhu

4 = �Plastična podložka in 
majhen vijak, glava na 
dnu

	 4.	Ko je vijak s polkrožno glavo (vrečka 
z orodjem) nameščen v skladu s tabelo za 
orodje DE7025, na vijak namestite ploščato 
podložko, blokirno podložko in matico. 
Pritrdite vijake s prsti.

	 5.	Ponovite postopek na drugem koncu nosilca.
	 6.	Premaknite distančnik na drugo stran žage, 

da podprete drugi konec žage in omogočite 
dostop do podnožja žage.

	 7.	Ponovno vstavite vijake s polkrožno glavo 
skozi drugi nosilec in podnožje žage. 
Zagotovite, da sta oba nosilca vzporedna.

	 8.	Za pritrditev žage na stojalo jo primite in 
dvignite za nosilec s pomočjo sprostitvenih 
ročic. Te ročice ne pritrdijo žage vzdolžno, 
a služijo le kot sredstvo za pritrditev žage na 
nosilec.

	 9.	Približajte se nosilcu s sklopom žage/nosilca, 
ki je rahlo nagnjen proti vašemu telesu. 
Zavihajte konkavni sprednji rob nosilca 
z zaobljenim robom gredi.

	10.	Z nežnim premikanjem žage po nosilcih 
preverite, ali je žaga ustrezno pritrjena.

	11.	Po potrebi prilagodite položaj žage, da je 
rezilo v položaju 0-stopinjskem pravokotnem 
zajeralnem položaju.

	12.	Trdno privijte štiri matice, ki varno pritrjujejo 
žago na nosilce.

Način montaže univerzalne zajeralne 
žage DE7025 (sl. 1, 7, 8)
	 	��OPOZORILO: Za zmanjšanje 

tveganja poškodb izklopite orodje, 
odklopite stroj od vira napajanja 
in šele nato začnite nameščati 
zajeralno žago na stojalo za 
zajeralno žago. Nehoteni zagon lahko 
povzroči telesne poškodbe.
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Čiščenje
	 	�OPOZORILO: Za čiščenje nekovinskih 

delov orodja nikoli ne uporabljajte 
kemičnih sredstev ali drugih močnih 
kemikalij. Take kemikalije lahko oslabijo 
materiale, iz katerih so izdelani ti deli. 
Uporabite samo krpo, navlaženo 
z vodo in milnico. Pazite, da voda 
ne prodre v notranjost orodja; nikoli 
ne potopite nobenega dela orodja 
v tekočino.

Dodatna oprema
	 	�OPOZORILO: Ker pripomočki, ki jih ne 

ponuja DeWALT, s tem izdelkom niso 
bili testirani, je njihova uporaba lahko 
nevarna. Za zmanjšanje nevarnosti 
telesnih poškodb, z izdelkom 
uporabljajte le pripomočke, ki jih 
priporoča DeWALT.

Če potrebujete več informacij glede ustreznosti 
dodatne opreme, se obrnite na svojega prodajalca.

ZDRUŽLJIVI IZDELKI

DE7025	 Nosilci za montažo zajeralne žage

DE7030	 Široki nosilci za montažo zajeralne žage

DE7024	 Delovna podpora/zavora

DE7029	 Široka delovna podpora/zavora

DE7027	 Delovna podpora z valji

DE7028	 Podpora za podaljšek

DE7031	 Podpora za podaljšek z dvojno nogo

Varovanje okolja
	� Ločeno zbirajte odpadke. Tega izdelka 

ne smete odlagati skupaj z običajnimi 
gospodinjskimi odpadki.

Če ugotovite, da izdelek DeWALT ne služi več 
svojemu namenu, ali se vam ne zdi več uporaben, 
ga ne zavrzite skupaj z ostalimi gospodinjskimi 
odpadki. Izdelek je treba ločeno odložiti med 
odpadke.

	  �Ločeno odlaganje dotrajanih izdelkov in 
embalaže omogoča recikliranje ter 
ponovno uporabo materialov. Ponovna 
uporaba recikliranih materialov 
preprečuje onesnaževanje okolja in 
zmanjšuje potrebo po surovinah.

		  a.	� Prenesite mesto montažnih lukenj iz 
podlage zajeralne žage na vezano ploščo.

		  b.	� Izvrtajte luknje glede na velikost izbranega 
pritrdilnega sredstva. OPOMBA: Za 
pritrditev zajeralne žage na vezano ploščo 
je treba kupiti pritrdilno sredstvo. Vsa 
kupljena pritrdilna sredstva morajo biti 
najmanj razreda 5 ali razreda 8.8.

		  c.	� Pritrdite zajeralno žago na vezano ploščo, 
kot je prikazano na sliki 9. Podlaga žage 
(p), 19-mm vezana plošča (t), ploščata 
podložka (q), blokirna podložka (s) in matica 
(r).

			   �POMNITE: Poskrbite, da je med vezanim 
lesom (t) in blokirno podložko (s) ravna 
podložka (q).

		  d.	� Zategnite vsa pritrdilna sredstva.

Nosilni pas
Če kupite dodatni nosilni pas za stojala DeWALT, 
za namestitev dodatka uporabite kvadratno luknjo 
v kovinskem koncu.

Odstranjevanje žage
Ko je zajeralna žaga pritrjena na nosilce, jo lahko 
odstranite tako, da primete sprostitvene ročice, 
rahlo potegnete navzgor, da se sprosti gred, in jo 
postavite na noge, ki se ne obrabi za prevoz ali 
čiščenje.

Ročaj za nošenje (sl. 9)
Ročaj (h) je priložen za prenašanje zajeralne žage 
na in z delovnega območja.

	 	��OPOZORILO: Za zmanjšanje tveganja 
telesnih poškodb NE POSKUŠAJTE 
shraniti stojala z nameščeno žago. To 
lahko povzroči izgubo nadzora.

Vzdrževanje
Električno orodje DeWALT je zasnovano tako, 
da deluje dolgo brez posebnega vzdrževanja. 
Dolgoročno zadovoljivo delovanje je odvisno od 
pravilne nege in rednega čiščenja orodja.
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Lokalni predpisi morda urejajo ločeno zbiranje 
električnih aparatov iz gospodinjstev, na zbirališčih 
odpadkov ali pri prodajalcu, ko kupite novi izdelek.

DeWALT vam omogoča zbiranje in obnovo 
uporabljenih in iztrošenih izdelkov DeWALT, ko ti 
dosežejo konec svoje življenjske dobe. Če želite 
izkoristiti to storitev, izdelek vrnite pooblaščenemu 
serviserju, ki ga bo prevzel v našem imenu.

Lokacijo najbližjega pooblaščenega serviserja 
lahko ugotovite tako, da se povežete z najbližjim 
predstavništvom DeWALT na naslovu, ki je 
naveden v tem priročniku. Dodatno pa je seznam 
vseh pooblaščenih DeWALT serviserjev in vsi 
podatki o poprodajnih storitvah na voljo na 
internetu:www.2helpU.com.



12

Hrvatski

Opća sigurnosna upozorenja za 
električne alate
	 	��UPOZORENJE! Pročitajte sva 

sigurnosna upozorenja i upute. 
Nepoštivanje upozorenja i uputa može 
rezultirati strujnim udarom, požarom i/ili 
ozbiljnim ozljedama.

	 	��UPOZORENJE: Za vlastitu 
sigurnost pročitajte priručnik 
za rad sa stolnom pilom prije 
uporabe pribora. Nepridržavanje ovih 
upozorenja može dovesti do ozljede 
osoba i teškog oštećenja zakretne 
pile i pribora. Kada servisirate alat, 
upotrijebite samo identične zamjenske 
dijelove.

UPOZORENJA I UPUTE ČUVAJTE ZA BUDUĆE 
POTREBE.

Sigurnosne upute za pribor zakretne 
pile
	 	��UPOZORENJE: Da smanjite opasnost 

od ozljede:

		 •	� UVIJEK upotrijebite zaštitu za oči. 
Svi korisnici i promatrači moraju nositi 
zaštitu za oči.

	 •	� UVIJEK provjerite stabilnost postolja 
zakretne pile i zakretnu pilu pričvršćenu 
na njega prije puštanja postolja ili 
zakretne pile u rad.

	 •	� NE ugrađujte drugi električni alat osim 
zakretne pile na ovo postolje. Ugradnja 
drugih električnih alata na ovo postolje 
može izazvati ozljedu.

		 •	� NE prekoračujte težinu koju može 
izdržati ovo postolje. Glavna središnja 
greda zakretne pile je projektirana 
da sigurno izdrži 227 kg u radnom 
okruženju. Nije sigurno uspinjati se, 
sjediti ili stajati na postolju.

		 •	� Pažljivo slijedite upute za montažu. 
Dobro pričvrstite alat na držače za 
montažu pile prema uputama.

		 •	� NE mijenjajte i ne upotrebljavajte 
postolje za rad koji nije odgovarajući.

Čestitamo!
Odabrali ste DeWALT alat. Godine iskustva, od 
razvoja proizvoda do inovativnosti, učinile su tvrtku 
DeWALT jednim od najpouzdanijih partnera za 
korisnike profesionalnih električnih alata.

Tehnički podaci
			   DE7023	 DE7033
Duljina	 mm	 1765,3	 1092,2

Duljina (s izvučenim šipkama)	 mm	 3835,4	 2540,0

Visina	 mm	 810	 810

Maksimalno radno opterećenje	 kg	 227	 227

Masa	 kg	 13	 11,5

Definicije: Sigurnosne smjernice
Definicije navedene u nastavku opisuju razinu 
ozbiljnosti svih upozorenja. Pročitajte priručnik 
i obratite pažnju na ove simbole.

	 	�OPASNOST: Označava neposrednu 
rizičnu okolnost koja će, ako se 
ne izbjegne, rezultirati smrću ili 
ozbiljnim ozljedama.

	 	�UPOZORENJE: Označava 
potencijalno rizičnu okolnost koja, 
ako se ne izbjegne, može rezultirati 
ozbiljnim ozljedama ili smrću.

	 	�OPREZ: Označava potencijalno rizičnu 
okolnost koja, ako se ne izbjegne, 
može rezultirati manjim ili srednje 
teškim ozljedama.

		�  NAPOMENA: Naznačuje praksu koja 
nije vezana uz tjelesne ozljede 
i koja, ako se ne izbjegne, može 
rezultirati materijalnom štetom.

	 	Označava opasnost od strujnog udara.

	 	Označava opasnost od požara.

	 	� UPOZORENJE: Pročitajte priručnik 
s uputama kako biste smanjili rizik od 
ozljeda.

POSTOLJE ZAKRETNE PILE
DE7023, DE7033

Hrvatski (original instructions)
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	 c.	Produžna ruka

	 d.	Radni podupirač/zaustavljač DE7024

	 e.	Završna kapa produžne ruke

	 f.	Ručica za blokadu produžne ruke

	 g.	Ručice za oslobađanje

	 h.	Ručka za nošenje

	 i.	Gumb za otpuštanje

	 j.	Ručica za blokadu nogu

NAMJENA

Vaše postolje zakretne pile projektirano je za 
povećanje raznolikosti uporabe DeWALT zakretne 
pile.

NEMOJTE koristiti u vlažnim uvjetima ni u blizini 
zapaljivih tekućina ili plinova.

Ova postolja zakretnih pila profesionalni su 
električni alati.

NE dopustite djeci da dolaze u dodir s alatom. 
Neiskusan korisnik mora biti pod nadzorom pri 
uporabi ovog alata.

Sastavljanje i podešavanje
	 	�UPOZORENJE: Uvijek se pridržavajte 

sigurnosnih uputa i važećih propisa.

Priprema (sl. 2)
	 1.	Postavite postolje zakretne pile na tlo sa 

savijenim nogama prema gore.

	 2.	Pritisnite ručicu za blokadu nogu (j) ili gumb 
za oslobađanje (i) i povucite nogu gore dok se 
zaporni klin ne učvrsti na mjestu. Ponovite na 
svakoj nozi.

	 3.	Podignite postolje za središnju gredu 
i postavite ga u uspravni položaj. Postolje 
treba biti stabilno i ne smije se ljuljati.

NAPOMENA: Osigurajte da su zaporni klinovi 
aktivirani i da su noge blokirane u položaju. 

Radni podupirač/zaustavljač DE7024 
(sl. 3, 4)
	 a.	Radni podupirač/zaustavljač (d) ima stezaljku 

(l) kako bi uhvatio gredu i spriječio da ona ne 
odskoči s grede zbog materijala. Gumb (m) 
se može blokirati tako da se okrene u smjeru 
kazaljke na satu i radni podupirač/zaustavljač 
je slobodan za ponovno pozicioniranje kada se 
gumb okrene u smjeru suprotnom od kazaljke 
na satu. Ne zatežite previše; čvrsti pritisak na 
gumb drži zaustavljač na mjestu.

		 •	� NE upotrebljavajte postolje na neravnim 
površinama. Postolje je projektirano za 
uporabu na ravnoj, stabilnoj površini.

		 •	� UVIJEK držite prste daleko od 
zaustavnih točki dok stišćete postolje 
pile ili ga razdvajate. Opasnost od 
drobljenja ili nagnječenja prstiju.

Stalno prisutni rizici
Usprkos primjenjivanju važećih sigurnosnih propisa 
i sigurnosnih uređaja, određene stalno prisutne 
rizike nije moguće izbjeći. To su:

	 –	 Opasnost od ozljede zbog oštrih rubova 
i nagnječenja.

Oznake na alatu
Na alatu su prikazane sljedeće sličice:

	� Prije upotrebe pročitajte priručnik 
s uputama.

	 Koristite zaštitu za oči.

POLOŽAJ ŠIFRE DATUMA (SL. 1)

Šifra datuma (u), koja sadrži godinu proizvodnje, 
ispisana je na kućištu.

Primjer:
2018 XX XX

Godina proizvodnje

Sadržaj paketa
U paketu se nalazi:

	 1	 Postolje zakretne pile (DE7023 ili DE7033)

	 2	 Montažni nosači zakretne pile (DE7025)

	 2	 Radni podupirač/zaustavljač (DE7024)

	 1	 Vreća za hardver

	 1	 Priručnik s uputama

	 •	 Alat, dijelove i pribor provjerite radi mogućih 
oštećenja nastalih tijekom transporta.

	 •	 Temeljito proučite ovaj priručnik i upoznajte se 
s njime prije same upotrebe alata.

Opis (sl. 1)
	 	�UPOZORENJE: Nemojte modificirati 

električni alat ni bilo koji njegov dio. 
Može doći do oštećenja ili ozljeda.

	 a.	Greda

	 b.	Montažni nosači zakretne pile DE7025
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	 1.	Postavite pilu u radni položaj s oštricom 
okrenutom prema vama. Poravnajte 
s pločicom na montažnom nosaču koji 
pokazuje prema naprijed.

	 2.	Postavite razmačnik ispod jedne strane 
zakretne pile da držite montažne noge pile 
iznad radne površine.

	 3.	Držite montažni nosač (b) ispod pile i postavite 
vijak podvozja (vrećica za hardver) gore kroz 
nosač i nogu pile.

		  NAPOMENA: Pogledajte Tablicu za odabir 
hardvera za DE7025 za odgovarajuće 
postupke montaže hardvera za DeWALT 
zakretne pile. Slijedite sve upute na 
odgovarajući način zato što u protivnom 
okretanje stola zakretne pile može biti 
zapriječeno.

TABLICA ZA ODABIR HARDVERA ZA DE7025

 Lijeva 
strana

Desna 
strana

DW703 1 1
DW705 1 1
DW706 1 1
DW708 1 2
DW712 1 2
DW713 1 1
DW715 1 1
DW716 1 1
DW717 2 1
DW718 3 2
DW700 4 4
DW701 tip 1 4 4
DW701 tip 2 1 1
DW707 tip 1 4 4
DW707 tip 2 1 1
DW711 tip 1 4 4
DW711 tip 2 1 1
DW770 1 1
DW771 1 1
DW777 1 1
DWS778 1 1
DWS780 1 1

1 = �Dugi vijak, glava na dnu

	 b.	Prilagodite visinu radnog podupirača/
zaustavljača (d) tako da otpustite gumb na 
obje strane (n) i podignite ili spustite gornju 
površinu da je poravnate s ravnim rubom ili da 
poravnate stol pile. Zategnite ručice.

		  NAPOMENA: Ako prilagođavanje visine 
radnog podupirača/zaustavljača isklizne dolje 
pod opterećenjem, ograničenje težine radnog 
podupirača je prekoračeno. Ovo ograničenje 
težine ograničeno je čvrstoćom guba za 
podešavanje visine. Ne zatežite više od jednog 
prsta.

	 c.	Radni podupirač/zaustavljač (d) također se 
može ugraditi u završnu kapu (e) na kraju 
produžnih ruku.

	 d.	Zaustavljač duljine (o) može se okrenuti gore 
da služi kao zaustavljač duljine ili da drži kraj 
dugih radnih materijala.

Produžna ruka prilagodljive visine 
(sl. 5)
Da produžite površinu za podupiranje, okrenite 
ručicu za blokadu produžne ruke (f) u smjeru 
suprotnom od kazaljke na satu da oslobodite 
izvlačivu produžnu ruku (c). Izvucite izvlačivu 
produžnu ruku na željenu duljinu. Okrenite ručicu 
za blokadu produžne ruke u smjeru kazaljke na 
satu da se blokira.

Metoda montaže zakretne pile 
DE7025 DeWALT (sl. 6)
	 	��UPOZORENJE: Da biste smanjili 

opasnost od ozljede, isključite 
jedinicu, odspojite stroj s izvora 
napajanja prije postavljanja 
zakretne pile na postolje zakretne 
pile. Nehotično uključivanje alata može 
uzrokovati ozljede.

	 	��UPOZORENJE: Opasnost od 
gubitka stabilnosti. Morate upotrijebiti 
Univerzalnu metodu montaže 
zakretne pile kada ugrađujete 
zakretnu pilu koju nije proizveo 
DeWALT na ovo postolje zakretne pile.

	 	��UPOZORENJE: Da biste smanjili 
opasnost od ozljede, osigurajte da je 
zakretna pila potpuno pričvršćena na 
postolje.

	 	��UPOZORENJE: Za vlastitu sigurnost 
pročitajte i razumijte priručnik za rad sa 
zakretnom pilom prije same uporabe. 
Nepridržavanje ovih upozorenja može 
dovesti do ozljede osoba i teškog 
oštećenja zakretne pile i pribora.
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Univerzalna metoda montaže 
zakretne pile DE7025 (sl. 1, 7, 8)
	 	��UPOZORENJE: Da biste smanjili 

opasnost od ozljede, isključite 
jedinicu, odspojite stroj s izvora 
napajanja prije postavljanja 
zakretne pile na postolje zakretne 
pile. Nehotično uključivanje alata može 
uzrokovati ozljede.

	 	��UPOZORENJE: Opasnost od gubitka 
stabilnosti. Morate upotrijebiti metodu 
montaže šperploče u skladu sa 
sljedećim uputama kada ugrađujete 
zakretnu pilu koju nije proizveo 
DeWALT na ovo postolje zakretne pile.

	 	��UPOZORENJE: Da biste smanjili 
opasnost od ozljede, osigurajte da je 
zakretna pila potpuno pričvršćena na 
postolje.

	 	��UPOZORENJE: Za vlastitu sigurnost 
pročitajte i razumijte priručnik za rad sa 
zakretnom pilom prije same uporabe. 
Nepridržavanje ovih upozorenja može 
dovesti do ozljede osoba i teškog 
oštećenja zakretne pile i pribora.

NAPOMENA: Ako nemate DeWALT zakretnu 
pilu, morate upotrijebiti šperploču od 19 mm da 
ugradite zakretnu pilu.

Šperploča mora biti šira za minimalno 101,6 
mm od najveće širine podnožja zakretne pile. 
Šperploča treba imati dubinu koja odgovara 
najmanjoj dubini podnožja zakretne pile ili 
minimalno 406,4 mm ako je podnožje zakretne pile 
manje. Osigurajte da je šperploča kvadratna.

	 1.	Kada je utvrđena veličina šperploče, izbušite 
otvore od 9,5 mm na 25,5 mm od prednjih 
uglova šperploče, na razmaku od 355 mm 
i na 25,5 mm od bočnih strana.

	 2.	Postavite montažne nosače DE7025 na 
postolje:

		  a.	� Uhvatite i stisnite ručice za oslobađanje (g).

		  b.	� Učvrstite prednju ispupčanu usnu 
montažnog nosača na okrugli prednji rub 
grede.

	 3.	Slijedite isti postupak s drugim montažnim 
nosačem u odgovarajućem položaju na gredi 
za veličinu šperploče.

	 4.	Postavite šperploču na montažne nosače 
i poravnajte izbušene otvore s utorima 
u montažnim nosačima. Pogledajte Tablicu 
za odabir hardvera za DE7025 i upotrijebite 
metodu 1 ili 2 da učvrstite šperploču na 
montažne nosače.

TABLICA ZA ODABIR HARDVERA ZA DE7025

 Lijeva 
strana

Desna 
strana

2 = �Kratki vijak, glava na dnu

3 = �Dugi vijak, glava na vrhu

4 = �Plastična podloška i mali 
vijak, glava na dnu

	 4.	Kada se vijak podvozja (vrećica za hardver) 
ugrađuje u skladu s Tablicom za odabir 
hardvera za DE7025, postavite ravnu 
podlošku, podlošku za blokadu i maticu na 
vijak. Čvrsto zategnite vijke.

	 5.	Ponovite postupak na drugom kraju nosača.
	 6.	Pomaknite razmačnik na drugu stranu pile da 

držite drugi kraj pile prema gore kako biste 
pristupili podnožju pile.

	 7.	Postavite vijke podvozja kroz drugi nosač 
i podnožje pile kao ranije. Osigurajte da su 
oba nosača međusobno paralelna.

	 8.	Da postavite pilu na postolje, uhvatite 
i podignite pilu za sklop montažnog nosača za 
ručice za oslobađanje. Ove ručice ne blokiraju 
doslovno pilu na mjestu, nego samo služe kao 
pomagalo za montažu pile na gredu.

	 9.	Pristupite gredi s pilom/sklopom nosača 
malo nagnutim prema tijelu. Učvrstite prednju 
ispupčanu usnu montažnog nosača na okrugli 
rub grede.

	10.	Lagano zaljuljajte pilu na nosačima da 
provjerite da se blokirala u položaju.

	11.	Prilagodite položaj pile po potrebi da 
oštrica bude okomita prema gredi kada je 
u zakrenutom položaju od 0 stupnjeva.

	12.	Zategnite četiri matice tako da čvrsto držite 
pilu za nosače.
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Čišćenje
	 	�UPOZORENJE: Za čišćenje 

nemetalnih dijelova alata nemojte rabiti 
otapala ni druge agresivne kemikalije. 
Te kemikalije mogu štetiti materijalima 
upotrijebljenima u tim dijelovima. 
Upotrebljavajte isključivo krpu 
natopljenu vodom i blagim sapunom. 
Ne dopustite da ikakva tekućina prodre 
u unutrašnjost alata. Nijedan dio alata 
ne uranjajte u tekućinu.

Dodatni pribor
	 	�UPOZORENJE: Budući da pribor 

koji nije proizvela tvrtka DeWALT nije 
testiran uz ovaj proizvod, upotreba 
takvog pribora s ovim alatom može biti 
opasna. Da biste smanjili opasnost od 
ozljeda, uz ovaj proizvod potrebno je 
upotrebljavati isključivo dodatni pribor 
preporučen od tvrtke DeWALT.

Od lokalnog dobavljača zatražite informacije 
o odgovarajućim dodacima.

KOMPATIBILNI PROIZVODI

DE7025	 Montažni nosači zakretne pile

DE7030	 Široki montažni nosači zakretne pile

DE7024	 Radni podupirač/zaustavljač

DE7029	 Radni podupirač/zaustavljač

DE7027	 Radni podupirač kotača

DE7028	 Podupirač produžetka

DE7031	 Podupirač produžetka dvostruke noge

Zaštita okoliša
	� Odlažite sa zasebnim otpadom. Ovaj 

proizvod ne smije se odlagati kao 
uobičajeni komunalni otpad.

Ako ustanovite da je vaš DeWALT proizvod 
potrebno zamijeniti ili ako za njime više nemate 
potrebe, ne bacajte ga kao uobičajeni otpad iz 
kućanstva. Pripremite ovaj proizvod za zasebno 
prikupljanje otpada.

	  �Odvojeno prikupljanje rabljenih 
proizvoda i pakiranja omogućava 
recikliranje i ponovnu upotrebu 
materijala. Ponovna upotreba 
recikliranih materijala pomaže 
u sprječavanju zagađivanja okoliša 
i smanjuje potražnju za sirovinama.

	 5.	Upotrijebite ključ od 13 mm da zategnete 
hardver.

	 6.	Zakretna pila treba se ugraditi na šperploču 
uporabom otvora u podnožju zakretne 
pile. Veličina hardvera utvrđuje se otvorima 
u podnožju zakretne pile. Hardver treba biti 
dulji za 31,8 mm od maksimalne duljine 
podnožja zakretne pile na svakom mjestu 
montaže.

		  a.	� Mjesto prijenosa montažnih otvora od 
podnožja zakretne pile do šperploče.

		  b.	� Izbušeni otvori u skladu s veličinom 
odabranog hardvera. NAPOMENA: Mora 
se kupiti hardver za montažu zakretne pile 
na šperploču. Sav kupljeni hardver mora biti 
minimalno stupanj 5 ili razred 8.8.

		  c.	� Učvrstite zakretnu pilu na šperploču 
prema prikazu na slici 9. Podnožje pile (p), 
šperploča od 19 mm (t), ravna podloška (q), 
podloška za blokadu (s) i matica (r).

			   �NAPOMENA: Osigurajte da se ravna 
podloška (q) upotrebljava između šperploče 
(t) i podloške za blokadu (s).

		  d.	� Zategnite sav hardver.

Vrpca za nošenje
Ako kupite vrpcu na nošenje kao pribor za 
DeWALT postolja, upotrijebite kvadratni otvor 
u kraju metala da ugradite pribor.

Uklanjanje pile
Kada se zakretne pila učvrsti na nosače, može se 
ukloniti tako da se uhvate ručice za oslobađanje, 
povuku malo gore da se oslobodi greda i može 
se odložiti na noge koje ne oštećuju površine za 
transport i čišćenje.

Ručka za nošenje (sl. 9)
Ručka (h) se isporučuje za transport postolja 
zakretne pile na radno mjesto i s njega.

	 	��UPOZORENJE: Da biste smanjili 
opasnost od ozljede, NE pokušavajte 
spremiti postolje s pričvršćenom pilom. 
Rezultat može biti gubitak kontrole.

Održavanje
Ovaj električni alat tvrtke DeWALT projektiran je 
za dugotrajnu upotrebu uz minimalno održavanje. 
Neprekinuta i zadovoljavajuća upotreba ovisi 
o pravilnom održavanju i redovitom čišćenju.
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Lokalni zakoni mogu propisivati zasebno odlaganje 
električnih proizvoda iz kućanstva, na mjestima 
lokalnih odlagališta otpada ili kod prodavača kod 
kojeg ste kupili ovaj proizvod.

DeWALT omogućuje prikupljanje i recikliranje 
DeWALT proizvoda nakon isteka vijeka trajanja. 
Da biste iskoristili prednosti ove usluge svoj 
proizvod vratite bilo kojem ovlaštenom servisnom 
predstavniku koji će ga preuzeti u naše ime.

Lokaciju najbližeg ovlaštenog servisnog 
predstavnika možete provjeriti tako da kontaktirate 
sa svojim lokalnim uredom tvrtke DeWALT na 
adresi navedenoj u ovom priručniku. Također, 
potpuni popis ovlaštenih DeWALT servisa i sve 
pojedinosti o našim uslugama nakon prodaje 
i kontaktima, dostupni su putem interneta na 
adresi: www.2helpU.com.
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JAMSTVENA IZJAVA
• Jamčimo da navedeni proizvod koji smo isporučili nema 

nedostataka ili grešaka u konstrukciji ili tvorničkoj montaži.
• Jamstveni rok je 24 mjeseci od dana kupnje. Jamčimo da će 

navedeni proizvod koji smo isporučili u jamstvenom roku 
ispravno funkcionirati kod normalne upotrebe ukoliko će se 
korisnik pridržavati priloženih uputa o uporabi. 

• Jamčimo da je za isporučeni proizvod osigurano servisno 
održavanje i potrebni rezervni dijelovi u toku 7 godina od 
datuma kupnje.

• Obvezujemo se na zahtjev imatelja jamstvenog lista 
podnesenog u jamstvenom roku, o svom trošku osigurati 
otklanjanje kvarova i nedostataka proizvoda koji proizlaze iz 
nepodudarnosti stvarnih sa propisanim, odnosno deklariranim 
karakteristikama kvalitete proizvoda. Popravak se obvezujemo 
izvršiti u roku od 45 dana od dana prijave kvara. Ako proizvod 
ne popravimo u tom roku obvezujemo se zamijeniti ga novim ili 
vratiti uplaćenu svotu.

• Jamstvo vrijedi uz predočenje originalnog računa prodavača 
te pravilno ispunjenog jamstvenog lista ovjerenog pečatom 
prodavača.

• Troškove prijevoza odnosno prijenosa proizvoda koji nastaju 
pri popravku odnosno njegovoj zamjeni u garantnom roku 
snosi nositelj jamstva. Bez obzira na način dostave ovlaštenom 
servisu, kupac je obavezan podignuti proizvod po izvršenom 
servisnom popravku i isto potvrditi svojim potpisom. 

• Nepravilnosti koje su nastale nestručnim rukovanjem, 
rukovanjem suprotnim navedenim u uputama ili mehaničkim 
oštećenjem isključene su iz jamstva.

• Proizvod ne smije biti prethodno otvaran ili popravljan od 
strane neovlaštenih osoba.

• Ako popravak traje duže od 14 dana, jamstveni rok se produžuje 
za trajanje servisa.

Radovi i dijelovi obuhvaćeni jamstvom
• Kvarovi nastali greškom prilikom tvorničkog sklapanja 

i pakiranja
• Puknuća lomovi dijelova strojeva i alata prouzročeni 

nekvalitetnim materijalom tj. tvorničkom greškom
• Indirektni kvarovi uzrokovani točkom 2
• Kvarovi nastali odmah po puštanju stroja/uređaja u rad

Radovi i dijelovi koji nisu predmet jamstva
1. Oštećenja i kvarovi nastali:

 - Prilikom nepravilnog sastavljanja uređaja od strane 
kupca

 - Nepravilnim rukovanjem i nenamjenskim korištenjem
 - Korištenjem neadekvatnih goriva, maziva, napona, 

opterećenja
 - Servisiranjem ili rastavljanjem uređaja od strane 

neovlaštenih osoba
2. Dijelovi koji spadaju u potrošni materijal:

 - Kvarovi nastali nedovoljnim održavanjem ili 
servisiranjem

 - Kvarovi nastali radi preopterećivanja ili pregrijavanja 
uređaja ili njihovih sastavnih dijelova 

TIP PROIZVODA:

Prodajno mjesto: Pečat:

Datim prodaje: Potpis:
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Ovlašteni Serviseri:

ALATI MAŠIĆ 
Županijska 38, 31000 OSIJEK
T: 00 385 (0) 31 200 888
M: 00 385 (0) 98 506 174

ALATI MILIĆ D.O.O. 
Mirka Viriusa 2, 10090 ZAGREB
T: 00 385 (0)1 3734 791
T: 00 385 (0)9 137 33 000
F: 00 385 (0)1 3906 790
info@alatimilic.hr
http://www.alatimilic.hr/

ELEKTROMEHANIKA TERLEVIĆ d.o.o. 
Ročka 39, 52440 POREČ
T: 00 385 (0) 52 438 297 
F: 00 385 (0) 52 438 297
elektroterlevic@inet.hr
http://elektromehanika-terlevic.hr/index.html

GEMMA SERVIS 
Andrije peruča 38, 51000 Rijeka
T: +38551217118
M: 098211784
F: +38551217118
gemma-servis@ri.t-com.hr
http://gemmaservis.fullbusiness.com

GROM d.o.o 
Hrvatskih vladara 33, 22 243 MURTER
T: 00 385 95 909 6164
gromelectro@gmail.com

MEĐIMURKA BS SERVIS 
Kalnička 6, 40000 ČAKOVEC
T: 00 385 (0) 40 384 660
M: 00 385 (0) 40 500 634
servis@medjimurka-bs.hr
http://profi-al.hr/zagreb-hrvatska/

PAVLOV ALATI 
Cesta Dr. F. Tuđmana 273, 21213 KAŠTEL GOMILICA 
T: 00 385 (0) 21 220 022
M: 00 385 (0) 21 221 122
F: 00 385 (0) 21 220 022 
servis-pavlov@st.t-com.hr

PROFI – AL OBRT 
Mikulinci 4a, 10010 ZAGREB
T: 00 385 (0)1 66 22 820
T: 00 385 (0)98 718 108
F: 00 385 (0) 1 66 22 823
info@profi-al.hr
http://profi-al.hr/zagreb-hrvatska/

TITAN d.o.o. 
Bogoslava Šuleka 19, 47000 KARLOVAC
T: 00 385 (0) 47 63 63 11
F: 00 385 (0) 47 63 63 10
info@titan.com.hr
http://www.titan.com.hr/

VERMA d.o.o. 
Pere Devčića 23, 10290 ZAPREŠIĆ
T: +385 1 3357 496
servis@verma.hr / verma@verma.hr 
www.verma.hr
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Opšta bezbednosna upozorenja za 
električne alate
	 	��UPOZORENJE! Pročitajte 

sva bezbednosna upozorenja 
i uputstva. Nepoštovanje upozorenja 
i uputstava može izazvati električni 
udar, požar i/ili ozbiljnu povredu.

	 	��UPOZORENJE: Radi vaše 
bezbednosti pročitajte uputstva za 
kombinovane testere pre upotrebe 
pribora. Nepoštovanje ovih upozorenja 
može dovesti do ličnih povreda 
i ozbiljnog oštećenja kombinovane 
testere i pribora. Prilikom servisiranje 
ovog alata koristite samo originalne 
rezervne delove.

SAČUVAJTE SVA UPOZORENJA I UPUTSTVA ZA 
BUDUĆE POTREBE

Opšta bezbednosna uputstva za 
postolja kombinovane testere
	 	��UPOZORENJE: Da biste smanjili rizik 

od telesnih povreda:

		 •	� KORISTITE uvek zaštitu za oči. Svi 
korisnici i posmatrači moraju da nose 
zaštitu za oči.

	 •	� UVEK proverite stabilnost postolja 
kombinovane testere i na njemu 
pričvršćene kombinovane testere pre 
upotrebe postolja ili testere.

	 •	� NE montirajte drugi električni alat osim 
kombinovane testere na ovo postolje. 
Montiranje drugih električnih alata na 
ovo postolje može dovesti do ozbiljnih 
ličnih povreda.

		 •	� NE prekoračujte težinu koju ovo postolje 
može da drži. Glavna centralna greda 
postolja za kombinovanu testeru je 
konstruisana da bezbedno podrži 227 
kg u radnom okruženju. Postolje nije 
bezbedno da se penjete, da sedite ili 
stojite na njemu.

		 •	� Pažljivo sledite uputstva za montažu. 
Bezbedno pričvrstite alat na montažne 
nosače testere prema uputstvima.

		 •	� NE modifikujte niti koristite postolje za 
operacije za koje nije namenjeno.

Čestitamo!
Izabrali ste DeWALT alat. Dugogodišnje iskustvo, 
razvoj proizvoda i inovacije učinile su da DeWALT 
postane jedan od najpouzdanijih partnera 
korisnicima profesionalnih ručnih električnih alata.

Tehnički podaci
			   DE7023	 DE7033
Dužina	 mm	 1765,3	 1092,2

Dužina (sa izvučenim šipkama)	 mm	 3835,4	 2540,0

Visina	 mm	 810	 810

Maksimalno radno opterećenje	 kg	 227	 227

Težina 	 kg	 13	 11,5

Definicije: Bezbednosne smernice
Dole navedene definicije opisuju nivo ozbiljnosti za 
svaku signalnu reč. Molimo da pročitate uputstvo 
i vodite računa o tim simbolima.

	 	�OPASNOST: Ukazuje na neposredno 
opasnu situaciju koja, ako se ne 
izbegne, će dovesti do smrti ili teške 
povrede.

	 	�UPOZORENJE: Ukazuje 
na potencijalno opasnu situaciju koja 
bi, ako se ne izbegne, može izazvati 
smrt ili ozbiljnu povredu.

	 	�OPREZ: Ukazuje na potencijalnu 
opasnu situaciju koja, može ako se ne 
izbegne izazvati manju ili umerenu 
povredu.

		�  NAPOMENA: Ukazuje na praksu 
koja nije povezana sa telesnim 
povredama koja, ako se ne izbegne, 
može dovesti do materijalne štete.

	 	�Označava opasnost od električnog 
udara.

	 	Označava opasnost od požara.

	 	� UPOZORENJE: Radi smanjenja 
opasnosti od povreda, pročitajte 
uputstvo za upotrebu.

POSTOLJE ZA KOMBINOVANU TESTERU ZA OBARANJE 
IVICE I SEČENJE POD UGLOM DE7023, DE7033

Srpski (original instructions)
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Opis (sl. 1)
	 	�UPOZORENJE: Nikad ne modifikujte 

električni alat ili njegove delove. Može 
doći do oštećenja ili telesne povrede.

	 a.	Greda

	 b.	Nosači za montažu kombinovane testere 
DE7025

	 c.	Produžni krak

	 d.	Oslonac/graničnik za radni komad DE7024

	 e.	Krajnji poklopac produžnog kraka

	 f.	Poluga za blokadu produžnog kraka

	 g.	Poluge za oslobađanje

	 h.	Drška za nošenje

	 i.	Taster za oslobađanje

	 j.	Poluga za blokadu noge

NAMENA

Vaše postolje za kombinovanu testeru je 
konstruisano kako bi se proširila višestruka 
upotrebljivost vaše DeWALT kombinovane testere.

NE koristite u uslovima vlage ili u prisustvu 
zapaljivih tečnosti ili gasova.

Ova postolja za kombinovane testere su 
profesionalni električni alati.

NE dozvoljavajte deci da se približe alatu. Nadzor 
je obavezan ako sa ovim alatom radi neiskusno 
lice.

Montaža i podešavanja
	 	�UPOZORENJE: Uvek vodite računa 

o bezbednosnim merama i primenjivim 
propisima.

Priprema (sl. 2)
	 1.	Postavite postolje za kombinovanu testeru 

na tlo sa preklopljenim nogama okrenutim 
nagore.

	 2.	Pritisnite polugu za blokadu noge (j) ili taster 
za oslobađanje (i) i povucite nogu nagore 
dok se klin za blokiranje ne učvrsti na mesto. 
Ponovite postupak na svakoj nozi.

	 3.	Podignite postolje uz centralnu gredu 
i postavite ga u uspravan položaj. Postolje 
treba da bude stabilno i ne sme da se klati.

NAPOMENA: Proverite da li su svi klinovi za 
blokiranje učvršćeni i da li su sve noge blokirane 
na mestu. 

		 •	� NE koristite postolje na neravnim 
površinama. Postolje je konstruisano 
za korišćenje na ravnim i stabilnim 
površinama.

		 •	� UVEK držite prste dalje od graničnika 
dok zajedno gurate postolje testere ili 
ga odvojeno povlačite. Opasnost od 
smrskavanja ili nagnječenja prstiju.

Preostale opasnosti
I pored primene relevantnih bezbednosnih propisa 
i implementacije bezbednosnih uređaja, izvesne 
preostale opasnosti se ne mogu izbeći. To su:

	 –	 Opasnost od ličnih povreda od oštrih ivica 
i usled prignječenja.

Oznake na alatu
Na alatu se nalaze sledeći piktogrami:

	� Pre upotrebe pročitajte uputstvo za 
upotrebu.

	 Nosite zaštitu za oči.

POZICIJA DATUMSKE ŠIFRE (SL. 1)

Datumska šifra (u), koja sadrži i godinu 
proizvodnje, odštampana je na kućištu.

Primer:
2018 XX XX

Godina proizvodnje

Sadržaj pakovanja
Ovo pakovanje sadrži:

	 1	 Postolje za kombinovanu testeru (DE7023 ili 
DE7033)

	 2	 Nosači za montažu kombinovane testere 
(DE7025)

	 2	 Oslonac/graničnik za radni komad (DE7024)

	 1	 Vreća sa okovom

	 1	 Uputstvo za upotrebu

	 •	 Proverite da li postoje transportna oštećenja 
na alatu, njegovim delovima ili priboru.

	 •	 Pre rada sa ovim alatom treba pažljivo pročitati 
i razumeti ovo uputstvo.



22

Srpski

testere koju nije proizveo DeWALT na 
ovo postolje za kombinovanu testeru.

	 	��UPOZORENJE: Za smanjivanje 
opasnosti od ličnih povreda uverite se 
da je kombinovana testera kompletno 
pričvršćena na postolje.

	 	��UPOZORENJE: Radi vaše 
bezbednosti, pre upotrebe treba 
da pročitate i razumete uputstva za 
kombinovanu testeru . Nepoštovanje 
ovih upozorenja može dovesti do 
ličnih povreda i ozbiljnog oštećenja 
kombinovane testere i pribora.

	 1.	Postavite kombinovanu testeru u radni položaj 
sa listom okrenutim prema vama. Poravnajte 
je sa oznakom na nosaču za montažu koja 
pokazuje prednju stranu.

	 2.	Postavite odstojnik ispod jedne strane 
kombinovane testere kako biste držali 
montažne nogice testere iznad radne 
površine.

	 3.	Držite nosač za montažu (b) ispod testere 
i provucite noseći zavrtanj (vreću sa okovom) 
kroz nosač i nogicu testere.

		  NAPOMENA: Pogledajte Tabelu za izbor 
okova DE7025 za pravilne postupke montaže 
okova za DeWALT kombinovane testere. 
Pažljivo sledite sva uputstva, u suprotnom 
rotacija stola kombinovane testere može biti 
sprečena.

TABELA ZA IZBOR OKOVA DE7025

 Leva strana Desna 
strana

DW703 1 1
DW705 1 1
DW706 1 1
DW708 1 2
DW712 1 2
DW713 1 1
DW715 1 1
DW716 1 1
DW717 2 1
DW718 3 2
DW700 4 4
DW701 tip 1 4 4
DW701 tip 2 1 1
DW707 tip 1 4 4
DW707 tip 2 1 1
DW711 tip 1 4 4
DW711 tip 2 1 1
DW770 1 1
DW771 1 1

Oslonac/graničnik za radni komad 
DE7024 (sl. 3, 4)
	 a.	Oslonac/graničnik za radni komad (d) sadrži 

stezaljku (l) za hvatanje grede koja sprečava 
da se greda obori vašim materijalom. Zavrtanj 
(m) može da se zaključa okretanjem u smeru 
kazaljke na satu, a oslonac/graničnik za radni 
komad može da se slobodno premesti kada 
se zavrtanj okreće suprotno od smera kazaljke 
na satu. Nemojte previše zatezati; snažan 
pritisak na zavrtanj će držati graničnik na 
mestu.

	 b.	Podesite visinu oslonca/graničnika za radni 
komad (d) otpuštanjem zavrtnja sa obe strane 
(n) i podignite ili spustite gornju površinu da 
biste je poravnali sa ravnom ivicom ili nivelisali 
sto testere. Pritegnite zavrtnje.

		  NAPOMENA: Ako podešavanje visine 
oslonca za radni komad sklizne nadole pod 
opterećenjem, prekoračeno je ograničenje 
težine oslonca za radni komad. Ovo 
ograničenje težine je ograničeno zategnutošću 
zavrtnja za podešavanje visine. Nemojte 
zatezati više od zatezanja prstom.

	 c.	Oslonac/graničnik za radni komad (d) takođe 
može da se ugradi u krajnji poklopac (e) na 
kraju produžnih krakova.

	 d.	Graničnik dužine (o) može da se okrene 
nagore kako bi služio kao graničnik dužine ili 
kako bi držao kraj dugih radnih komada.

Produžni krak podesive dužine (sl. 5)
Da biste produžili površinu oslonca, okrenite 
polugu za blokadu produžnog kraka (f) suprotno 
od smera kazaljke na satu da biste oslobodili 
produživ produžni krak (c). Izvucite produživ 
produžni krak do željene dužine. Okrenite polugu 
za blokadu produžnog kraka u smeru kazaljke na 
satu da biste ga blokirali.

Metoda montaže DeWALT 
kombinovane testere DE7025 (sl. 6)
	 	��UPOZORENJE: Za smanjivanje 

opasnosti od povreda isključite 
uređaj, odvojite mašinu sa 
električnog izvora pre montaže 
kombinovane testere na postolje. 
Slučajno pokretanje može dovesti do 
povrede.

	 	��UPOZORENJE: Opasnost po 
stabilnost. Morate koristiti metodu 
montaže univerzalne kombinovane 
testere prilikom montaže kombinovane 
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	11.	Podesite položaj testere po potrebi tako da list 
bude normalan na gredu kada je u položaju za 
sečenje pod uglom od 0 stepeni.

	12.	Čvrsto zategnite četiri navrtke koje drže 
testeru na nosačima.

Metoda montaže univerzalne 
kombinovane testere DE7025  
(sl. 1, 7, 8)
	 	��UPOZORENJE: Za smanjivanje 

opasnosti od povreda isključite 
uređaj, odvojite mašinu sa 
električnog izvora pre montaže 
kombinovane testere na postolje. 
Slučajno pokretanje može dovesti do 
povrede.

	 	��UPOZORENJE: Opasnost po 
stabilnost. Prilikom montaže 
kombinovane testere koju nije 
proizveo DeWALT na ovo postolje za 
kombinovanu testeru morate koristiti 
metodu montaže šperploče koja je 
opisana u sledećim uputstvima.

	 	��UPOZORENJE: Za smanjivanje 
opasnosti od ličnih povreda uverite se 
da je kombinovana testera kompletno 
pričvršćena na postolje.

	 	��UPOZORENJE: Radi vaše 
bezbednosti, pre upotrebe treba 
da pročitate i razumete uputstva za 
kombinovanu testeru . Nepoštovanje 
ovih upozorenja može dovesti do 
ličnih povreda i ozbiljnog oštećenja 
kombinovane testere i pribora.

NAPOMENA: Ako nemate DeWALT kombinovanu 
testeru, morate koristiti šperploču debljine 19 mm 
za montažu vaše kombinovane testere.

Šperploča mora biti minimalno 101,6 mm šira 
od najveće širine osnove kombinovane testere. 
Šperploča treba da ima dubinu najmanje kao 
najmanja dubina osnove kombinovane testere ili 
minimalno 406,4 mm ako je osnova kombinovane 
testere manja. Vodite računa da šperploča bude 
kvadratna.

	 1.	Nakon što odredite veličinu šperploče, izbušite 
otvore prečnika 9,5 mm na rastojanju od 
25,5 mm od prednjih uglova šperploče, na 
rastojanju od 355 mm i 25,5 mm od bočnih 
strana.

	 2.	Postavite nosače za montažu DE7025 na 
postolje:

		  a.	� Uhvatite i stisnite poluge za oslobađanje (g).

TABELA ZA IZBOR OKOVA DE7025

 Leva strana Desna 
strana

DW777 1 1
DWS778 1 1
DWS780 1 1

1 = �Dugi zavrtanj, glava na 
dnu

2 = �Kratki zavrtanj, glava 
na dnu

3 = �Dugi zavrtanj, glava na 
vrhu

4 = �Plastična pločica i mali 
zavrtanj, glava na dnu

	 4.	Nakon što je noseći zavrtanj (vreća sa 
okovom) postavljen prema Tabeli za izbor 
okova DE7025, montirajte ravnu podlošku, 
sigurnosnu podlošku i navrtku na zavrtanj. 
Zategnite zavrtnje prstima.

	 5.	Ponovite postupak na drugom kraju nosača.
	 6.	Premestite odstojnik na drugu stranu testere 

kako biste držali drugi kraj testere i omogućili 
pristup osnovi testere.

	 7.	Provucite noseće zavrtnje kroz drugi nosač 
i osnovu testere kao i prethodno. Pobrinite se 
da nosači stoje paralelno međusobno.

	 8.	Da biste postavili testeru na postolje, uhvatite 
i podignite testeru montirajući sklop nosača 
pomoću poluga za oslobađanje. Ove poluge 
ne blokiraju testeru bočno na mestu, već služe 
samo kao sredstvo za montažu testere na 
gredu.

	 9.	Priđite gredi sa blago nagnutim sklopom 
testere/nosača prema telu. Zaobljenom ivicom 
grede uhvatite konkavnu prednju ivicu nosača 
za montažu.

	10.	Lagano zaklatite testeru na nosačima da biste 
se uverili da je blokirana.
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Drška za nošenje (sl. 9)
Isporučena je drška (h) za transport postolja 
kombinovane testere ka i od radnog mesta.

	 	��UPOZORENJE: Za smanjivanje 
opasnost od ličnih povreda, NE 
pokušavajte da skladištite postolje sa 
pričvršćenom testerom. Može doći do 
gubitka kontrole.

Održavanje
Vaš DeWALT alat je dizajniran za rad u dužem 
vremenskom periodu sa minimalnim zahtevima 
u pogledu održavanja. Kontinuirani zadovoljavajući 
rad zavisi od pravilnog održavanja alata i redovnog 
čišćenja.

Čišćenje
	 	�UPOZORENJE: Nikad ne koristite 

rastvarače ili druga agresivna hemijska 
sredstva za čišćenje nemetalnih delova 
alata. Te hemikalije mogu da oslabe 
materijale koji se koriste za nemetalne 
delove. Koristite samo krpu koja je 
navlažena vodom i blagu sapunicu. 
Nikad nemojte dozvoliti da voda prodre 
u alat; nikad ne uranjajte bilo koji deo 
alata u tečnost.

Opciona dodatna oprema i pribor
	 	�UPOZORENJE: S obzirom da 

dodatna oprema i pribor, osim onih 
koje nudi DeWALT, nisu bili testirani 
sa ovim proizvodom, korišćenje takvih 
pribora i dodatne opreme sa ovim 
alatom bi moglo biti opasno. Da bi se 
smanjila opasnost od povreda, sa ovim 
proizvodom treba koristiti samo pribor 
i dodatnu opremu koje je preporučio 
DeWALT.

Za više informacija o prikladnim priborima obratite 
se vašem distributeru.

		  b.	� Zaobljenom prednjom ivicom grede uhvatite 
konkavnu prednju ivicu nosača za montažu.

	 3.	Sledite isti postupak sa drugim nosačem za 
montažu na odgovarajućem mestu na gredi za 
veličinu šperploče.

	 4.	Postavite šperploču na nosače za montažu 
i poravnajte izbušene otvore sa prorezima 
u nosačima za montažu. Pogledajte Tabelu 
za izbor okova DE7025 i koristite metodu 1 
ili 2 za pričvršćivanje šperploče na nosače za 
montažu.

	 5.	Koristite ključ od 13 mm za zatezanje okova.

	 6.	Kombinovanu testeru treba montirati 
na šperploču koristeći otvore u osnovi 
kombinovane testere. Veličina okova će 
biti određena na osnovu otvora u osnovi 
kombinovane testere. Okovi bi trebalo da 
budu 31,8 mm duži od maksimalne visine 
osnove kombinovane testere na svakom 
mestu montaže.

		  a.	� Lokaciju otvora za montažu na osnovi 
kombinovane testere prenesite na 
šperploču.

		  b.	� Izbušite otvore prema veličini izabranog 
okova. NAPOMENA: Okovi se moraju 
kupiti za montažu kombinovane testere 
na šperploču. Sav kupljeni okov mora biti 
minimalno klase 5 ili klase 8.8.

		  c.	� Pričvrstite kombinovanu testeru na 
šperploču kao što je prikazano na slici 9. 
Osnova testere (p), šperploča od 19 mm (t), 
ravna podloška (q), sigurnosna podloška (s) 
i navrtka (r).

			   �NAPOMENA: Pobrinite se da Između 
šperploče (t) i sigurnosne podloške (s) 
koristite ravnu podlošku (q).

		  d.	� Zategnite sve okove.

Kaiš za nošenje
Ako kupite kaiš za nošenje kao pribor za DeWALT 
postolja, koristite kvadratni otvor na metalnom 
kraju za montažu pribora.

Uklanjanje testere
Kada je kombinovana testera pričvršćena na 
nosače, možete je ukloniti hvatanjem poluga za 
oslobađanje, laganim povlačenjem nagore kako bi 
se oslobodio prostor za gredu i možete je postaviti 
na nogice koje ne oštećuju konstrukciju u svrhe 
transporta ili čišćenja.
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Srpski

KOMPATIBILNI PROIZVODI

DE7025	� Nosači za montažu kombinovane 
testere

DE7030	� Nosači za montažu široke kombinovane 
testere

DE7024	 Oslonac/graničnik za radni komad

DE7029	 Oslonac/graničnik za radni komad

DE7027	 Podrška za rad sa valjcima

DE7028	 Oslonac za produžetak

DE7031	 Oslonac za produženje sa dve noge

Zaštita životne sredine
	� Odvojeno sakupljanje. Ovaj proizvod ne 

sme da se odlaže zajedno sa običnim 
kućnim otpadom.

Ukoliko jednog dana ustanovite da vaš DeWALT 
proizvod treba da se zameni ili ako vam više nije 
potreban, ne odlažite ga sa kućnim otpadom. Ovaj 
proizvod odložite kao poseban otpad.

	  �Odvojeno sakupljanje dotrajalih 
proizvoda i pakovanja omogućava 
reciklažu i ponovnu upotrebu 
materijala. Ponovna upotreba 
recikliranih materijala pomaže 
u sprečavanju zagađivanja životne 
sredine i smanjuje potražnju za 
sirovinama.

Lokalnim regulativama može biti propisano 
posebno sakupljanje električnih proizvoda iz 
domaćinstava, na opštinskim deponijama ili kod 
prodavca kod koga ste kupili novi proizvod.

DeWALT obezbeđuje mogućnost za sakupljanje 
i reciklažu DeWALT proizvoda na kraju njihovog 
životnog veka. Da biste iskoristili prednost ove 
usluge, svoj proizvod vratite bilo kom ovlašćenom 
serviseru koji će izvršiti odvojeno sakupljanje ovih 
proizvoda umesto vas.

Kontaktirajte lokalno DeWALT predstavništvo 
putem adrese koja je navedena u ovom uputstvu 
da biste saznali lokaciju vama najbližeg ovlašćenog 
servisa. Alternativno, listu ovlašćenih DeWALT 
servisera i potpune informacije o našim uslugama 
za rezervne delove i kontakte naći ćete na 
internetu, na adresi: www.2helpU.com.
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Општи мерки за безбедност при 
употреба на електрични алатки
	 	�� ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ! Прочитајте ги 

сите безбедносни предупредувања 
и целото упатство. Непридржување 
кон предупредувањата и упатствата 
може да доведе до електричен удар, 
пожар или сериозна повреда.

	 	��ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: За ваша лична 
безбедност, прочитајте ги 
инструкциите од упатството 
пред да користите било кои додатоци. 
Доколку не ги почитувате овие 
предупредувања, може да дојде до 
сериозна лична повреда и сериозно 
оштетување на потезната пила 
и на додатокот. Кога ја сервисирате 
оваа алатка, употребувајте само 
идентични резервни делови.

СОЧУВАЈТЕ ГИ СИТЕ МЕРКИ ЗА БЕЗБЕДНОСТ И УПАТСТВА 
ЗА ИДНО ПРЕГЛЕДУВАЊЕ

Општи безбедносни упатства за 
работна основа за потезни пили
	 	��ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: За да го намалите 

ризикот лична повреда:

		 •	� СЕКОГАШ користете заштитни 
очила. Сите корисници и набљудувачи 
треба да носат заштитни очила.

	 •	� СЕКОГАШ проверете ја стабилноста 
на основата за потезната пила 
и потезната пила прикачена на неа пред 
да ја ставите основата или пилата во 
употреба.

	 •	� НЕ монтирајте која било друга 
електрична алатка освен потезна пила 
на оваа основа. Монтирањето други 
електрични алатки на овој држач може 
да резултира со тешки телесни повреди.

		 •	� НЕ надминувајте ја тежината што 
може да ја издржи оваа работна основа. 
Главната централна греда на основата 
за потезна пила е дизајнирана безбедно 
да издржи 227 kg во работна средина. 
Небезбедно е да се качувате, да седите 
или да застанете на работната основа.

Ви честитаме!
Избравте алатка од DeWALT. Годините на искуство, 
темелниот развој на производи и иновативноста го 
прават DeWALT еден од најдоверливите партнери 
на корисниците на професионални електрични 
алатки.

Технички податоци
			   DE7023	 DE7033

Должина	 mm	 1765,3	 1092,2

Должина (со издолжени шипки)	 mm	 3835,4	 2540,0

Висина	 mm	 810	 810

Максимален работен товар	 kg	 227	 227

Тежина	 kg	 13	 11,5

Дефиниции: Насоки за безбедна 
употреба
Долунаведените дефиниции го опишуваат нивото 
на сериозност на секој сигнален збор. Ве молиме да 
го прочитате прирачникот и да обрнете внимание 
на овие симболи.

	 	� ОПАСНОСТ: Означува ситуација на 
непосредна опасност која, доколку не 
се избегне, ќе предизвика смрт или 
сериозна повреда.

	 	� ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Означува 
ситуација на потенцијална опасност 
која, доколку не се избегне, би можела 
да предизвика смрт или сериозна 
повреда.

	 	� ПРЕТПАЗЛИВОСТ: Означува ситуација 
на потенцијална опасност која, доколку 
не се избегне, може да предизвика 
помала или средна повреда.

		�  ИЗВЕСТУВАЊЕ: Означува начин 
на работење кој не е поврзан со 
повреда на ракувачот и кој, доколку 
не се избегне, може да предизвика 
оштетување на имот.

	 	Означува ризик од електричен удар.

	 	Означува ризик од пожар.

	 	� ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: За да го намалите 
ризикот од пожар, прочитајте го 
прирачникот со упатства.

РАБОТНА ОСНОВА ЗА ПОТЕЗНА ПИЛА
DE7023, DE7033

Mакедонски (original 
instructions)
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	 •	 Проверете за оштетување на алатката, 
деловите или додатоците, кое може да 
настанало при транспортот.

	 •	 Прочитајте го и разберете го ова упатство 
пред да започнете со работа.

Опис (Скица 1)
	 	� ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Никогаш немојте 

да ја преправате електричната 
алатка или кој било нејзин дел. Тоа може 
да доведе до оштетување или повреда.

	 a.	 Греда

	 b.	 DE7025 Носачи за монтирање на потезна пила

	 c.	 Продолжна рака

	 d.	 DE7024 Работна подршка/ограничувач

	 e.	 Продолжна рака и поклопец

	 f.	 Рачка за заклучување на продолжната рака

	 g.	 Рачки за ослободување

	 h.	 Дршка за носење

	 i.	 Копче за отпуштање

	 j.	 Раќка за заклучување на ногарката

НАМЕНА

Работната основа за вашата потезна пила 
е дизајнирана да ја прошири разновидноста на 
вашата DeWALT потезна пила.

НЕМОЈТЕ да ја употребувате алатката во влажни 
услови или во присуство на запалливи течности или 
гасови.

Овие основи за потезни пили се професионални 
електрични алатки.

НЕ им дозволувајте на деца да дојдат во допир 
со алатката. Потребен е надзор кога неискусни 
ракувачи ја употребуваат оваа алатка.

Склопување и прилагодување
	 	�ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Секогаш 

работете во согласност со 
упатствата за безбедна употреба 
и соодветните правила.

Подготовка (Скица 2)
	 1.	 Поставете ја основата за потезната пила на 

земја со преклопените ногарки свртени нагоре.

	 2.	 Притиснете ја рачката за блокирање на 
ногарката (j) или копчето за отпуштање (i) 
и повлечете ја ногарката нагоре додека 
заклучувачката игла не кликне на своето место. 
Повторете на секоја ногарка.

		 •	� Внимателно следете ги упатствата за 
монтирање. Прицврстете ја алатката 
на држачите за монтирање на пилата 
безбедно како што е наведено.

		 •	� НЕ менувајте ја или користете 
работната основа за операции за кои не 
е наменета.

		 •	� НЕ користете ја работната основа на 
нерамни површини. Работната основа 
е дизајнирана да се користи на рамна, 
стабилна површина.

		 •	� СЕКОГАШ држете ги прстите подалеку 
од точките на запирање додека ја 
притискате основата на пилата 
заедно или ја раздвојувате. Опасност од 
згмечување или контузија на прстите.

Останати ризици
Дури и ако се применат соодветните правила за 
безбедност и се користи безбедносна опрема, 
одредени останати ризици не можат да се избегнат. 
Тоа се:

	 –	 Ризик од телесни повреди од остри рабови 
и стискање.

Ознаки на алатката
Следните слики се наоѓаат на алатката:

	� Прочитајте го упатството за употреба 
пред користење.

	 Носете заштита за очите.

МЕСТО ЗА ШИФРАТА НА ДАТУМОТ (СКИЦА 1)

Шифрата на датумот (u), која ја содржи и годината 
на производството, е отпечатена на куќиштето.

На пример:
2018 XX XX

Година на производство

Содржина на кутијата
Кутијата содржи:

	 1	 Работна основа за потезна пила (DE7023 или 
DE7033)

	 2	 Носачи за монтирање на потезна пила (DE7025)

	 2	 Подршка за работа/ограничувач (DE7024)

	 1	 Торба за хардвер

	 1	 Упатство за употреба
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Метод на монтирање на потезна пила 
DE7025 DeWALT (Скица 6)
	 	�� ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: За да го 

намалите ризикот од повреда, 
исклучете ја единицата, 
исклучете ја машината од извор на 
напојување пред да ја составувате 
потезната пила на работната 
основа. Случајно активирање на 
алатката може да предизвика повреда.

	 	��ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Опасност 
по стабилноста. Мора да го 
користите универзалниот метод 
за монтирање на потезна пила кога 
монтирате потезна пила што не 
е произведена од DeWALT на оваа основа 
за потезна пила.

	 	��ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: За да го намалите 
ризикот од лична повреда, проверете 
дали потезната пила е целосно 
закотвена на работната основа.

	 	��ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: За ваша лична 
безбедност, прочитајте ги и разберете 
ги инструкциите од упатството за 
работни пили пред употреба. Доколку 
не ги почитувате овие предупредувања, 
може да дојде до сериозна лична повреда 
и сериозно оштетување на потезната 
пила и на додатокот.

	 1.	 Поставете ја пилата во работна положба со 
сечилото свртено кон вас. Порамнете го со 
етикетата на држачот за монтирање што се 
гледа напред.

	 2.	 Поставете разделник под едната страна од 
потезната пила за да ги држите монтажните 
ногарки на пилата над работната површина.

	 3.	 Држете го држачот за монтирање (b) под 
пилата и протнете еден шраф за носач 
(хардверска торба) низ држачот и ногарката на 
пилата.

		  НАПОМЕНА: Видете ја табелата за избор на 
хардвер DE7025 за правилните процедури 
за монтирање на хардвер за потезни пили 
DeWALT. Следете ги сите упатства правилно, во 
спротивно ротацијата на масата на потезната 
пила може да биде попречена.

	 3.	 Подигнете ја основата за централната греда 
и поставете ја во исправена положба. Основата 
треба да биде стабилна и не треба да се ниша.

НАПОМЕНА: Уверете се дека сите заклучувачки 
иглички се заглавени и дека ногарките се заклучени 
на место. 

DE7024 Работна подршка/ограничувач 
(Скици 3, 4)
	 a.	 Работна подршка/ограничувач (d) има стегач 

(l) за да ја фати гредата и да спречи таа да биде 
оттурната од гредата од вашиот материјал. 
Копчето (m) може да се заклучи со вртење во 
насока на стрелките на часовникот, а работната 
подршка/ограничувачот може слободно да 
се премести кога копчето се врти спротивно 
од стрелките на часовникот. Не затегнувајте 
премногу; силниот притисок врз копчето ќе го 
држи ограничувачот на место.

	 b.	 Прилагодете ја висината на работна подршка/
ограничувач (d) со олабавување на копчињата 
од двете страни (n) и подигнете ја или спуштете 
ја горната површина за да се порамни со 
прав раб или да се израмни со масата за пила. 
Стегнете ги рачките.

		  НАПОМЕНА: Ако прилагодувањето на 
висината на работната потпора се лизне надолу 
кога е под товар, ограничувањето на тежината 
на работната потпора е надминато. Ова 
ограничување на тежината е ограничено со 
затегнатоста на копчињата за прилагодување 
на висината. Не затегнувајте повеќе од 
затегнатост со прст.

	 c.	 Работна подршка/ограничувач (d) може да се 
инсталира и во крајниот капак (e) на крајот од 
продолжните раце.

	 d.	 Ограничувачот за должина (o) може да се 
ротира нагоре за да служи како ограничувач 
за должина или да го држи крајот на долгите 
работни парчиња.

Продожна рака со прилагодлива 
должина (Скица 5)
За да ја продолжите потпорната површина, свртете 
ја рачката за заклучување на продолжната рака 
(f) спротивно од стрелките на часовникот за да ја 
ослободите продолжната рака (c). Повлечете ја 
издолжената рака за продолжување до саканата 
должина. Свртете ја рачката за заклучување на 
продолжната рака во насока на стрелките на 
часовникот за да ја заклучите.
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	 4.	 Откако ќе се инсталира завртката за носачот 
(торба со хардвер) според Табелата за 
избор на хардвер DE7025, склопете рамна 
подлошка, фиксна подлошка и навртка на 
завртката. Затегнете ги завртките цврсто со 
прстите.

	 5.	 Повторете ја процедурата со другиот дел од 
работната основа.

	 6.	 Поместете го раздвојникот на другата страна од 
пилата за да го држите другиот крај на пилата 
нагоре за да пристапите до основата на пилата.

	 7.	 Протнете ги завртките за носачот низ другиот 
држач и основата на пилата како и претходно. 
Осигурајте се дека двете прегради се 
паралелни една на друга.

	 8.	 За да ја поставите пилата на основата, фатете ја 
и подигнете ја пилата со монтирање на склопот 
на држачот за рачките за ослободување. Овие 
рачки не ја заклучуваат пилата странично 
на место, туку служат само како средство за 
монтирање на пилата на гредата.

	 9.	 Приближете се кон гредата со склопот на 
пилата/држачот малку навален кон вашето 
тело. Поврзете го конкавниот преден раб 
на монтажниот држач со заоблениот раб на 
гредата.

	10.	 Нежно занишајте ја пилата на држачите за да 
потврдите дека е заклучена во положбата.

	11.	 Прилагодете ја положбата на пилата по потреба 
за да биде сечилото нормално на гредата кога 
е во положба за закосување од 0 степени.

	12.	 Затегнете ги четирите навртки што ја држат 
пилата цврсто на држачите.

DE7025 Универзален метод на 
монтирање на Потезна Пила  
(Скици 1, 7, 8)
	 	�� ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: За да го 

намалите ризикот од повреда, 
исклучете ја единицата, 
исклучете ја машината од извор на 
напојување пред да ја составувате 
потезната пила на работната 
основа. Случајно активирање на 
алатката може да предизвика повреда.

	 	��ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Опасност по 
стабилноста. Мора да го користите 
методот на монтирање од иверица 
опишан во следните упатства при 
монтирање на потезната пила што 
не е произведена од DeWALT на оваа 
основа за потезна пила.

DE7025 ТАБЕЛА ЗА ИЗБИРАЊЕ НА ХАРДВЕР

 Лева страна Десна 
страна

DW703 1 1
DW705 1 1
DW706 1 1
DW708 1 2
DW712 1 2
DW713 1 1
DW715 1 1
DW716 1 1
DW717 2 1
DW718 3 2
DW700 4 4
DW701 Tип 1 4 4
DW701 Tип 2 1 1
DW707 Tип 1 4 4
DW707 Tип 2 1 1
DW711 Tип 1 4 4
DW711 Tип 2 1 1
DW770 1 1
DW771 1 1
DW777 1 1
DWS778 1 1
DWS780 1 1

1 = �Долга завртка, главата на 
дното

2 = �Кратка завртка, главата 
на дното

3 = �Долга завртка, главата на 
врвот

4 = �Пластична подлога 
и мала завртка, главата 
е на дното
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		  a.	� Префрлете ја локацијата на дупките за 
монтирање од основата на потезната пила 
на иверицата.

		  b.	� Дупчете дупки според големината на 
избраниот хардвер. НАПОМЕНА: Мора да 
се купи хардвер за монтирање на потезна 
пила на иверица. Целиот купен хардвер 
треба да биде минимум од класа 5 или класа 
8.8.

		  c.	� Прицврстете ја потезната пила на иверица 
како што е прикажано на скица 9. Основа 
за пила (p), иверица од 19 mm (t), рамна 
подлошка (q), заштитна подлошка (s) 
и навртка (r).

			   �НАПОМЕНА: Помеѓу иверицата (t) 
и заштитната подлошка (s) се користи рамна 
подлошка (q).

		  d.	� Затегнете го целиот хардвер.

Ремен за носење
Доколку го купите додатокот за ремен за носење за 
држачи на DeWALT, користете ја квадратната дупка 
на металниот крај за да го монтирате додатокот.

Отстранување на пилата
Откако потезната пила ќе се прицврсти на 
држачите, може да се отстрани со фаќање на 
рачките за отпуштање, малку повлекување нагоре 
за да се исчисти гредата и може да се постави на 
ногарките што не оштетуваат за транспорт или 
чистење.

Рачка за носење (Скица 9)
Се испорачува рачката (h) за да се пренесе 
работната основа за пила на и од работното место.

	 	�� ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: За да го намалите 
ризикот од лична повреда, НE се 
обидувајте да ја чувате работната 
основа со прицврстената пила. Може 
да дојде до губење на контрола.

Одржување
Вашата DeWALT електрична алатка е направена 
да работи долго време со минимално одржување. 
Постојаното работење на задоволително 
ниво зависи од правилната грижа за алатката 
и редовното чистење.

	 	�� ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: За да го намалите 
ризикот од лична повреда, проверете 
дали потезната пила е целосно 
закотвена на работната основа.

	 	��ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: За ваша лична 
безбедност, прочитајте ги и разберете 
ги инструкциите од упатството за 
работни пили пред употреба. Доколку 
не ги почитувате овие предупредувања, 
може да дојде до сериозна лична повреда 
и сериозно оштетување на потезната 
пила и на додатокот.

НАПОМЕНА: Ако немате потезна пила DeWALT, 
мора да користите иверица од 19 mm за да ја 
монтирате вашата потезна пила.

Иверицата мора да биде најмалку 101,6 mm 
поширока од најголемата ширина на основата на 
потезната пила. Иверицата треба да биде длабока 
барем колку најмалата длабочина на основата 
на потезната пила или минимум 406,4 mm ако 
основата на потезната пила е помала. Уверете се 
дека иверицата е квадратна.

	 1.	 Откако ќе ја одредите големината на иверицата, 
издупчете дупки од 9,5 mm на 25,5 mm од 
предните агли на иверицата, на растојание од 
355 mm еден од друг и на растојание од 25,5 
mm од страните.

	 2.	 Поставете ги држачите за монтирање DE7025 
на работната основа:

		  a.	� Фатете ги и стиснете ги рачките за 
отпуштање (g).

		  b.	� Поврзете го конкавниот преден раб на 
монтажниот држач со заоблениот преден 
раб на гредата.

	 3.	 Следете ја истата постапка со вториот држач за 
монтирање на соодветната позиција на гредата 
за големината на иверицата.

	 4.	 Поставете иверица на монтажните држачи 
и порамнете ги издупчените дупки со 
процепите во монтажните држачи. Погледнете 
ја табелата за избор на хардвер DE7025 
и користете го Методот 1 или Методот 2 за 
да ја прицврстите иверицата на држачите за 
монтирање.

	 5.	 Користете клуч од 13 mm за затегнување на 
хардверот.

	 6.	 Потезната пила треба да се монтира на 
иверицата со помош на дупките во основата 
на потезната пила. Големината на хардверот 
ќе биде одредена од дупките во основата на 
потезната пила. Оковот треба да биде 31,8 mm 
подолг од максималната висина на основата на 
потезната пила на секое место за монтирање.
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Заштита на животната средина
	� Одвоено собирање. Овој производ не 

смее да се фрла со останатиот отпад од 
домаќинството.

Доколку еден ден заклучите дека вашиот DeWALT 
производ треба да биде заменет или дека повеќе 
не ви е од корист, не го фрлајте со отпадот од 
домаќинството. Овој производ е достапен за 
посебнo подигнување.

	   �Одвоеното собирање на употребени 
производи и пакувања овозможува 
материјалите да бидат рециклирани 
и повторно употребени. Повторното 
употребување на рециклирани 
материјали помага во спречувањето на 
загадувањето на животната средина и ја 
намалува побарувачката на суровини.

Локалните прописи можеби овозможуваат одвоено 
собирање на електрични производи за домаќинство 
од страна на локалните отпади или продавачите 
при набавка на нов производ.

DeWALT има објекти за собирање и рециклирање на 
DeWALT производи кога тие ќе го достигнат крајот 
на работниот век. За ја искористите оваа услуга, 
ве молиме да го вратите производот кај било кој 
овластен сервисер кој ќе го собере во наше име.

Можете да ја најдете адресата на најблискиот 
овластен сервисер доколку стапите во контакт 
со локалното претставништво на DeWALT преку 
адресата назначена во оваа упатство. Постои 
и друга можност: списокот на овластени сервисери 
на DeWALT и сите детали за нашите услуги после 
купувањето можат да се најдат на интернет на: 
www.2helpU.com.

Чистење
	 	� ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Никогаш не 

употребувајте растворувачи или 
други силни хемикалии за чистење на 
неметалните делови од алатката. 
Овие хемикалии можат да ги ослабнат 
материјалите што се употребени 
за изработка на овие делови. 
Употребувајте крпа што е навлажнета 
само со вода и благ сапун. Никогаш 
не дозволувајте било каква течност 
да навлезе во алатката; никогаш не 
потопувајте било кој дел од алатката 
во течност.

Изборни додатоци
	 	� ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Бидејќи додатоци, 

освен оние кои се во понудата на 
DeWALT, не се тестирани со овој 
производ, употребата на таквите 
додатоци со оваа алатка може 
да биде опасна. За да го намалите 
ризикот од повреди, со овој производ 
употребувајте само додатоци 
препорачани од страна на DeWALT.

Прашајте го продавачот за дополнителни 
информации во врска со употребата на соодветните 
додатоци.

КОМПАТИБИЛНИ ПРОИЗВОДИ

DE7025	 Монтажни носачи за потезна пила

DE7030	� Широки монтажни носачи за потезна 
пила

DE7024	 Работна подршка/ограничувач

DE7029	 Подршка за широка работа/ограничувач

DE7027	 Поддршка за работа си ролери

DE7028	 Подршка за продолжетокот

DE7031	� Продолжеток на поддршка со двојни 
ногарки
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